	Fifth Sunday of Easter
	C

	
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Cantate Domino
	Psalm 98:1,3/2

	O sing unto the Lord a new song, alleluia; for he hath done marvellous things, alleluia; his righteousness hath he openly showed in the sight of the heathen, alleluia, alleluia. Psalm. With his own right hand, and with his holy arm, hath he gotten himself the victory. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pascha


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	O Almighty God, whom truly to know is everlasting life: Grant us so perfectly to know thy Son Jesus Christ to be the way, the truth, and the life, that we may steadfastly follow his steps in the way that leadeth to eternal life; through the same thy Son Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee, in the unity of the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
A, odd years Acts 17:1‑15

A, even years Deuteronomy 6:20‑25
B, odd years Acts 8:26‑40
B, even years Deuteronomy 4:32‑40
C, odd years Acts 13:44‑52
C, even years Leviticus 19:1,2,9‑18


	Alleluia
	Dextera Dei
	Cf. Psalm 118:16

	Alleluia, alleluia. Verse. The right hand of God hath the pre‑eminence; the right hand of the Lord hath exalted me. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pascha


	Epistle
A, odd years 1 Peter 2:1‑10

A, even years Acts 17:1‑15
B, odd years 1 John 3:14‑21
B, even years Acts 8:26‑40
C, odd years Revelation 19:1,4‑9
C, even years Acts 13:44‑52


	Alleluia
	Christus resurgens
	Romans 6:9

	Alleluia, alleluia. Verse. Christ being raised from the dead dieth no more; death hath no more dominion over him. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pascha


	The Holy Gospel
A John 14:1‑14

B John 14:15‑21

C John 13:31‑35

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	Almighty God, who art worshipped by the heavenly host with hymns that are never silent and thanksgivings that never cease: Fill our mouths with thy praise that we may worthily magnify thy holy Name for all the wonderful blessings of thy love, and chiefly for the resurrection of thy Son; and grant us, with all those that fear thee and keep thy commandments, to be partakers of the inheritance of the saints in light; through the same Jesus Christ our Lord, to whom with thee and the Holy Ghost may praise from all the world be given, now and for evermore. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 294


	Offertory
	Jubilate Deo universa
	Psalm 66:1,14

	O be joyful in God, all ye lands; sing praises unto the honour of his Name; O come hither, and hearken, all ye that fear God, and I will tell you what he hath done for my soul, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Epiphaniam


	Secret
	
	

	O God, who by the communion of this sacrifice hast made us partakers of one sovereign Godhead: Grant, we pray, that as we know thy truth, so we may follow it with holiness of life; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Fourth Sunday after Easter, slightly altered


	Preface of Easter


	Year A
	Years B & C

	Communion
	Tanto tempore
	John 14:9
	Communion
	Ego sum vitis
	John 15:5

	Have I been so long time with you, and yet hast thou not known me, Philip? He that hath seen me, hath seen the Father, alleluia; believest thou that I am in the Father, and the Father in me? Alleluia, alleluia.
	I am the vine, ye are the branches; he that abideth in me, and I in him, the same bringeth forth much fruit, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Philippi et Jacobi
	Ordo cantus missæ (1986), Dominica Quinta Paschæ


	Postcommunion Collect
	
	

	Stand by us, O Lord our God, that by what we have faithfully received, we may be cleansed from vice and rescued from all danger; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Fourth Sunday after Easter, slightly altered


	Solemn Blessing
	
	

	May Almighty God, who has redeemed us and made us his children through the resurrection of his Son our Lord, bestow upon you the riches of his blessing. Amen.

	May God, who through the water of baptism has raised us from sin into newness of life, make you holy and worthy to be united with Christ for ever. Amen.

	May God, who has brought us out of bondage to sin into true and lasting freedom in the Redeemer, bring you to your eternal inheritance. Amen.

	And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you, and remain with you for ever. Amen.

	The book of occasional services (1991), Eastertide


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Cantate Domino
	Psalm 98:1,3/2

	Sing to the Lord a new song, alleluia; for the Lord has done marvelous things, alleluia; O Lord, your righteousness have you openly shown in the sight of the nations, alleluia, alleluia. Psalm. With your right hand and your holy arm have you won for yourself the victory. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pascha


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	Almighty God, whom truly to know is everlasting life: Grant us so perfectly to know your Son Jesus Christ to be the way, the truth, and the life, that we may steadfastly follow his steps in the way that leads to eternal life; through Jesus Christ your Son our Lord, who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
A, odd years Acts 17:1‑15

A, even years Deuteronomy 6:20‑25
B, odd years Acts 8:26‑40
B, even years Deuteronomy 4:32‑40
C, odd years Acts 13:44‑52
C, even years Leviticus 19:1,2,9‑18


	Years A & B
	Year C

	Gradual
	Jubilate Deo
	Psalm 66:1, with verses 1,2/3,4/5,6/7,8
	Gradual
	Exaltabo te Deus
	Psalm 145:1, with verses 3,4/5,6/8,9

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Be joyful in God, all you lands.
	Refrain. I will exalt you, O God my King, * and bless your Name for ever and ever.

	V. Be joyful in God, all you lands; * sing the glory of his Name; sing the glory of his praise.
	V. Great is the Lord and greatly to be praised; * there is no end to his greatness.

	V. Say to God, AHow awesome are your deeds! * because of your great strength your enemies cringe before you.
	V. One generation shall praise your works to another * and shall declare your power.

	Refrain.
	Refrain.

	V. All the earth bows down before you, * sings to you, sings out your Name.@
	V. I will ponder the glorious splendor of your majesty * and all your marvelous works.

	V. Come now and see the works of God, * how wonderful he is in his doing toward all people.
	V. They shall speak of the might of your wondrous acts, * and I will tell of your greatness.

	Refrain.
	Refrain.

	V. He turned the sea into dry land, so that they went through the water on foot, * and there we rejoiced in him.
	V. The Lord is gracious and full of compassion, * slow to anger and of great kindness.

	V. In his might he rules for ever; his eyes keep watch over the nations; * let no rebel rise up against him.
	V. The Lord is loving to everyone * and his compassion is over all his works.

	Refrain.
	Refrain.

	V. Bless our God, you peoples; * make the voice of his praise to be heard;
	

	V. Who holds our souls in life, * and will not allow our feet to slip.
	

	Refrain.
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), 5 Easter


	Epistle
A, odd years 1 Peter 2:1‑10

A, even years Acts 17:1‑15
B, odd years 1 John 3:14‑21
B, even years Acts 8:26‑40
C, odd years Revelation 19:1,4‑9
C, even years Acts 13:44‑52


	Year A
	Year B
	Year C

	Alleluia
	Alleluia
	Alleluia

	Ego sum via : nemo
	Si quis diligit
	Mandatum novum

	John 14:6
	John 14:23
	John 13:34

	Alleluia, alleluia. Verse. I am the way, the truth, and the life, says the Lord; no one comes to the Father but by me. Alleluia.
	Alleluia, alleluia. Verse. If you love me, you will keep my word; and my Father will love you, and we will come to you. Alleluia.
	Alleluia, alleluia. Verse. A new commandment I give to you, says the Lord, that you love one another, even as I have loved you. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Secunda Hebdomadæ Sextæ per Annum
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Sextæ per Annum
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Septima per Annum


	The Holy Gospel
A John 14:1‑14

B John 14:15‑21

C John 13:31‑35

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	Almighty God, you are worshiped by the heavenly host with hymns that are never silent and thanksgivings that never cease: Fill our mouths with your praise, that we may worthily magnify your holy Name for all the wonderful blessings of your love, especially for the resurrection of your Son; and grant us, with all those that fear you and keep your commandments, to be partakers of the inheritance of the saints in light; through Jesus Christ our Lord, to whom with you and the Holy Spirit may praise from all the world be given, now and for evermore. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 294; altered in Rite II


	Offertory
	Jubilate Deo universa
	Psalm 66:1,14

	Be joyful in God, all you lands; sing the glory of God=s Name; come and listen, all you who fear God, and I will tell you what God has done for me, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Epiphaniam


	Secret
	
	

	Gracious God, you show us your way and give us your divine life. May everything we do be directed by the knowledge of your truth. We ask this in the Name of Jesus Christ the risen Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Fifth Sunday of Easter


	Preface of Easter


	Year A
	Years B & C

	Communion
	Tanto tempore
	John 14:9
	Communion
	Ego sum vitis
	John 15:5

	Have I been with you so long, and yet you do not know me, Philip? Those who have seen me have seen the Father, alleluia; do you not believe that I am in the Father and the Father in me? Alleluia, alleluia.
	I am the vine, you are the branches; those who abide in me, and I in them, they will bear much fruit, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Philippi et Jacobi
	Ordo cantus missæ (1986), Dominica Quinta Paschæ


	Postcommunion Collect
	
	

	God of love, in this Eucharist we have heard your truth and shared your life. May we always walk in your way, in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Fifth Sunday of Easter


	Solemn Blessing
	
	

	May Almighty God, who has redeemed us and made us his children through the resurrection of his Son our Lord, bestow upon you the riches of his blessing. Amen.

	May God, who through the water of baptism has raised us from sin into newness of life, make you holy and worthy to be united with Christ for ever. Amen.

	May God, who has brought us out of bondage to sin into true and lasting freedom in the Redeemer, bring you to your eternal inheritance. Amen.

	And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you, and remain with you for ever. Amen.

	The book of occasional services (1991), Eastertide


	Parte 3. Español


	Introito
	Cantate Domino
	Salmo 98:1,3/2

	Canten al Señor cántico nuevo, aleluya, porque ha hecho maravillas, aleluya; a la vista de las naciones ha descubierto su justicia, aleluya, aleluya. Salmo. Con su diestra, y con su santo brazo, ha alcanzado la victoria. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pascha


	Gloria in excelsis


	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso, conocerte verdaderamente es vida eterna: Concede que conozcamos tan perfectamente que tu Hijo Jesucristo es el camino, la verdad y la vida, que sigamos sus pasos con perseverancia en el camino que conduce a la vida eterna; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo, en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.


	Lección
A, años impares Hechos 17:1‑15
A, años pares Deuteronomio 6:20‑25
B, años impares Hechos 8:26‑40
B, años pares Deuteronomio 4:32‑40
C, años impares Hechos 13:44‑52
C, años pares Levítico 19:1,2,9‑18


	Años A y B
	Año C

	Gradual
	Jubilate Deo
	Salmo 66:1, con versículos 1,2/3,4/5,6/7,8
	Gradual
	Exaltabo te Deus
	Salmo 145:1, con versículas 3,4/5,6/8,9

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Aclamen a Dios, toda la tierra.
	Antífona. Te exaltaré, oh Dios mi Rey, y bendeciré tu Nombre por siempre jamás.

	V. Aclamen a Dios, toda la tierra; * canten la gloria de su Nombre; canten la gloria de su alabanza.
	V. Grande es el Señor, y digno do toda alabanza; * ilimitable es su grandeza.

	V. Digan a Dios: A(Cuán asombrosas tus obras! * Por la grandeza de tu poder se someten a ti tus enemigos.
	V. Generación a generación loará tus obras, * y proclamará tus hazañas.

	Antífona.
	Antífona.

	V. Toda la tierra te adora; * te canta, canta tu Nombre.@
	V. Meditaré en la gloria y el esplendor de tu majestad, * y en todas tus acciones maravillosas.

	V. Vengan, y vean las obras de Dios, * (cuán temibles sus proezas para el género humano!
	V. Se anunciará el poder de tus hechos temibles, y yo cantaré tus grandes proezas.

	Antífona.
	Antífona.

	V. Convirtió el mar en tierra seca, para que atravesaran el agua a pie; * y allí nos alegramos en él.
	V. Clemente y compasivo es el Señor, * lento para la ira y grande en misericordia.

	V. En su poder él se enseñorea eternamente; sus ojos atalayan sobre las naciones; * que no se subleven los rebeldes.
	V. Amante es el Señor para con todos; * su compasión está sobre todas sus obras.

	Antífona.
	Antífona.

	V. Bendigan, pueblos, a nuestro Dios; * hagan oír la voz de su alabanza.
	

	V. El es quien preserva a nuestra alma en vida; * y no permite que nuestros pies resbalen.
	

	Antífona.
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), 5 Easter


	Epístola
A, años impares 1 Pedro 2:1‑10

A, años pares Hechos 17:1‑15
B, años impares 1 Juan 3:14‑21
B, años pares Hechos 8:26‑40
C, años impares Apocalipsis 19:1,4‑9
C, años pares Hechos 13:44‑52


	Año A
	Año B
	Año C

	Aleluya
	Aleluya
	Aleluya

	Ego sum via : nemo
	Si quis diligit
	Mandatum novum

	Juan 14:6
	Juan 14:23
	Juan 13:34

	Aleluya, aleluya. Versículo. Yo soy el camino, la verdad y la vida, dice el Señor; nadie viene al Padre sino por mí. Aleluya.
	Aleluya, aleluya. Versículo. Si alguno me ama, guardará mi palabra, y mi Padre le amará, y vendremos a él. Aleluya.
	Aleluya, aleluya. Versículo. Un precepto nuevo os doy, dice el Señor, que os améis los unos a los otros, como yo os he amado. Aleluya.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Secunda Hebdomadæ Sextæ per Annum
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Sextæ per Annum
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Septima per Annum


	El Santo Evangelio
A Juan 14:1‑14

B Juan 14:15‑21

C Juan 13:31‑35

	El Credo Niceno


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios todopoderoso, el ejército celestial te adora con himnos que nunca callan y acciones de gracias que nunca cesan: Llena nuestra boca de tu alabanza, para que dignamente engrandezcamos to santo Nombre or todas las maravillosas bendiciones de tu amor, sobre todo por la resurrección de tu Hijo; y concédenos a nosotros, con todos que te temen y guardan tus mandamientos, que participemos en la heredad de los santos en la luz; por Jesucristo nuestro Señor, a quien contigo y el Espíritu Santo se de alabanza de todo el mundo, ahora y por siempre. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 294; tr. ed.


	Ofertorio
	Jubilate Deo universa
	Salmo 66:1,14

	Aclaman a Dios, toda la tierra; canten la gloria de su Nombre; canten la gloria de su alabanza; vengan, oigan, cuantos temen a Dios, y les contaré lo que ha hecho conmigo, aleluya.

	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Epiphaniam


	Secreta
	
	

	Oh Dios, que por el admirable trueque de este sacrificio nos haces partícipes de tu divinidad; concédenos que nuestra vida sea manifestación y testimonio de esta verdad que conocemos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Quinto Domingo de Pascua


	Prefacio de Pascua


	Año A
	Años B y C

	Comunión
	Tanto tempore
	Juan 14:9
	Comunión
	Ego sum vitis
	Juan 15:5

	Felipe, )tanto tiempo ha que estoy con vosotros y no me habéis conocido? El que me ha visto a mí ha visto al Padre, aleluya. )No crees que yo estoy en el Padre y el Padre en mi? Aleluya, aleluya.
	Yo soy la vid; vosotros los sarmientos; el que permanece en mí y yo en él, ése da mucho fruto, aleluya.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Philippi et Jacobi
	Ordo cantus missæ (1986), Dominica Quinta Paschæ


	Poscomunión
	
	

	Ven, Señor, en ayuda de tu pueblo, y, ya que nos has iniciado en los misterios de tu Reino, haz que abandonemos nuestra antigua vida de pecado y vivamos, ya desde ahora, la novedad de la vida eterna; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Quinto Domingo de Pascua


	Bendición Solemne
	
	

	Que Dios todopoderoso, quien nos ha redimido y nos ha hecho hijos tuyos por la resurrección de su Hijo nuestro Señor, derrame sobre ustedes las riquezas de su bendición. Amén.

	Que Dios, quien por medio del agua del bautismo les ha levantado del pecado a la vida nueva, les haga santos y dignos de ser unidos a Cristo para siempre. Amén.

	Que Dios, quien les ha sacado de la esclavitud del pecado a la verdadera y perdurable libertad en el Redentor, les lleve a su herencia eterna. Amén.

	Y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.

	Ritual para ocasiones especiales (1990), Tiempo de Pascua
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